O5as (Al A9l las

Holy bible 1

Al J sy

Ol daa . Aaal) agdl) covag el Ja g oM. ) 3913 O S (walial) st LY g4y
: TS Cuasill g pdilially ab iy alB g ol g AT Al G gas Ay Ae ual]

o O JS1 3910 pua 1388 5, (g9 g a7 ) 9 g iy ab i g Lgn () ) AN )
3:20‘)1..\531(&3&2‘)‘93 ui\ dd) JS 9 43“&)?50‘9"9

sN3A i dan ) (e B3 Ad b gl e Al O S Y (Gl e ) 300 Adad La ¢ g2

ola S 4uh (19 O (e Luata LUS ¢ 1 g gty ad (udial) GUISIL 5L La daiay ¢y gy cpll

Aa Ailad La aSl) g 038 el A g (o J gaaliid (pudfiall agalis ) gdTad () W) Sla | gaany ald ¢ 5 guddl)
IS Lall) Cuda g a8d e gunll LY

3903 pia 1388 g aaal) (ugsdg paall g8 Ao pdliall o dlaa g lgud M) Cadil) GJ&‘J)
3:20 JLAIT (paldgl ) codd) JSg 3900 aa g . O9aS (A (e gany

odlially 3918 agakily o ca Maud ja¥) S ga Ua Ciyjadll (e gl ) o sk Glall el
L (GUEAY) kel 1) padliall Ao 8 jduudly 4l Jandly ja¥1 ) Lgd ol gay LiaY Chran sially 13

) A88) gay cuads i) g AS ) 038 iy Y (e ) £ LY AAal o iladd) onall g
388 alll L pla Ll A g 8aby ) (ulaudis |



G fpang 2910 adea 13SR 5 a g 38l) g and) 7 ) gy padilially agalad g Leud (pdl) cadd) AT )
3:20 JLAIL (asddugl ) rdldl aaan g 3513 @09 (s

|l g agud (Ao sl 288 Lge o3 (a By i) Coned AUCEa) 038 (o alall) Sl GELSH A glaa g
s b LaS ail) ) glaa 488 4S jidal) Ay al) day i)

(i O ey Jad 1398 5 (sl g a7 gy ilially Janlly ab sl g Lial Wil 7 A9 )
3:20 SRS (asldosl () Gl e g S G

o) (puiliSl) Calidal ¢ galidy agil Aan jill o2a dadia B pla LaS () e LiaY) () gan sialld
Califa ) ¢y gatly Cai gAY g GanliS slale (e Adlga Al ghinuda g Ay e dan S5 ol o4 dea )
J(Aaliad) s Apnsd g A IS (pa dpapisal) (uilisl)

16 AL af iy jail) ga Jad) Ja 9 19 madall 2 guall) 0 2a e 5 Al ol

3ol palll | sagd 1)) Hio agd ¢S 88 A adad ged Jyglil) Jaiag ¥ Galll o) qu Al

agaiagy Lgad 1)) Cadil) g 5A0) dlia sla (alll o dua aghl) 13gs AN Juipaa i sla 1

MR 0l sy gia 1 AT Gl (B gk Al 138 (s 8 Il pdila S
31:12 S panad (Rl ) Gl Anady 513 a3

(Sl jlaal) By sl La ) g Gl Jaiag S8 L adl) Lol

Osh ¢ Bl Slae LAl (S g, (15 2 10 )l m) (B Aasdional) <l gaY) ca Ll ¢S )
peliBy ol 98 ¢ e (5 Ay O 0 ualy 290 Aled La 138 () g s ¢ g al) Y Bale iy
Ja¥) ALY JLAT i B 5 lal) 015 ¢ (311 12 e 2) Jaad) 13 L ad jh (5 adly o ¢ udlially
OUS A8 ¢ dlially aglhid A0l adali (3120 F11) " usisdy Suaa 7)oy sudiliag At o339 "
[11(37 : 11 w= ) Jil) g qudaill A addiey jLiial)

O palaill agil o o iU 2 dJM\SJﬁ\JMJM@éJ@M’ gi)\q\#\diﬁYJ
Qs pdSl) (il B LiS g ¢ (Uadilially aglify o) 3gha O g s CiSh (Gl e ) 3gla Jad


http://www.eld3wah.net/html/holy-war/7_mnasheer.htm#_ftn1

(3:20811) " rgsds 2 g gig sadliag ab pdig " 2 JoW) ALY JLAT Jdu A5 Lal) 0Sly)

J(orlially agli Adly adats
19138 Jads 518

52 o agakid g iay ( vaiyasaraw)daild Uil auay gl Gaill £ sa 0 ol 2316l g
sl alll a5 ¢ o (ry o) (Ul )R G 98 g ab il

ST 5% 7917 YO 391 NIRRT DTN XY STOARD 0 RO 73TIWN aVTTNNY

:BDRNTY AYIT=HSY 91T WY Pyl

el 581 038 3af A sla LaaSil)l g H7787a8 ) chad (udllal) GiliSl) el g8 8 AU dalSl) 0da

usald 8 g
Strong's Hebrew and Greek Dictionaries
" Shir soor

A primitive root (rather identical with H7786 through the idea of reducing

to pieces; compare H4883); to saw: - cut.
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And he brought out the people that were in it, and sawed them asunder
with saws, and cut them with iron axes, and with harrows: and thus David did
to all the children of Ammon. And David and all his people returned to

Jerusalem
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The Hebrew and Aramic Lexicon of the Old Testament

I1 ,i: the root is etymologically related to * awi(HAL 687b, English edition 728a);
the cognate forms mentioned there should now be supplemented with AKk. nasaru
to cut (?) (AHw. 753b; CAD N/2:23: only in lexical lists); for Arb. nasara there
are also by-forms ‘asara and wasara (N6ldeke Neue Beitr. 182); Eth. wasara
(Dillmann Lex. 894); Tigr. sarsara (Littmann-H. Wb. 211b); Eg. wsy (Erman-G.
1:358); the word is an example of an onomatopoeic verb, derived from a basic
sound s#/sr which could be transformed into a verb in different ways.

thus Rudolph Chr. 140; his opinion, that the Chronicler would not have
recorded such an atrocity by David, is valid in this context; therefore, following 2S
1231, for "»»much more probably rd. aip»1he set them to work with saws (so
REB; also NRSV); but the question remains how this reading could have arisen in
1C 203; TOB offers a paraphrase in mitigation of the MT: he condemned them to

the saw. T
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The Complete Word Study Dictionary

8323.m , "wsarar: A verb meaning to reign as a prince, to be a prince, to
rule. This Hebrew word means literally to rule or to govern as a prince, as is
evident in Isaiah 32:1. This word also may imply an unwelcome exercise of

authority over another, as the protest against Moses in Numbers 16:13 suggests.

A gkl o o5 g b oSl g pSa BIY (A g e aSals ra (a S 31 Jad

&2 Ay
Theological Wordbook of the Old Testament
2295  W(sarar) rule, reign, act as a prince, govern. Denominative verb.
Parent Noun

2295a W (sar) prince.
2295b  mw(sard) princess.



An infrequently used verb whose forms seem early to have blended in with
those of sara “to rule,” and siir, “to hold dominion over.” Forms are assigned
among these three similar roots only with hesitancy.

) e Jars 3l lesas ) 5 g s (11 g (inall Jalida adl) ¢ ey g Jlasess ¢ Lyeal AL
Gl g o g JLdiaS AiSa o Jary o) AdSa (B aSady 4] nd (AdSa

&Y
Enhanced Strong’s Lexicon

7786 ==w[suwr /soor/] v. A primitive root; TWOT 2287; GK 8606; Three

occurrences; AV translates as “reign” once, “have power” once, and “made prince”
once. 1 to be or act as prince, rule, contend, have power, prevail over. 1A (Qal) to

rule over, govern. 18 (Hiphil) to make rulers, play the prince.
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T (i galdl) Cha A g
H1641
RRP
garar
gaw-rar'

A primitive root; to drag off roughly; by implication to bring up the cud (that is,

ruminate); by analogy to saw: - catch, chew, X continuing, destroy, saw.
G908 u gl e g
H1641
RRb
garar
BDB Definition:
1) to drag, drag away
1a) (Qal) to drag away
1b) (Niphal) to chew the cud
1c) (Poal) sawn (participle)
1d) (Hithpoel) roaring (participle)
Part of Speech: verb
(il i b (g Gl Al g
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H4050
PRbie
m°gérah
meg-ay-raw'

From H1641; a saw: - axe, saw.

G usaldy
H4050
PrbYa)
megérah
BDB Definition:

1) saw (for stone cutting)

Part of Speech: noun feminine
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* hypothetical form

HAL — Koehler-Baumgartner-Stamm Lexicon

Akk. Akkadian; often followed by references to AHw. or CAD
AHw. — von Soden AHw.

CAD Chicago Assyrian Dictionary, 1956—

Arb. Arabic; — Lane Lexicon; Lisan; Taj ‘Ar.; Wehr Worterbuch; WKAS
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Eth. Ethiopic, including Ge‘ez; Amh.; Har.; Tigr.; Tigrin; — Dillmann; Leslau; Littmann;

Ullendorff; Eth.®: Ge‘ez; — BergstrAsser Einfiihrung 96ff; Brockelmann Vergl. Gr. 1:30

Tigr. Tigre or Tigrinia; — Brockelmann VG 1:31; Ullendorff Sem. Lang.
Eg. Egyptian; cf. Erman-G.

rd. to be read as

TOB Traduction oecumenique de la Bible 1975 (first volume)

MT Massoretic Text

1 every Biblical reference quoted

'Koehler, L., Baumgartner, W., Richardson, M., & Stamm, J. J. (1999, c1994-1996). The
Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament. VVolumes 1-4 combined in one electronic
edition. (electronic ed.) (1313). Leiden; New York: E.J. Brill.

Baker, W. (2003, c2002). The complete word study dictionary : Old Testament (1203).
Chattanooga, TN: AMG Publishers.

V V: verb

TWOT Theological Wordbook of the Old Testament
GK Goodrick-Kohlenberger

AV Authorized Version

iStrong, J. (1996). The exhaustive concordance of the Bible : Showing every word of the text
of the common English version of the canonical books, and every occurrence of each word in

regular order. (electronic ed.) (H7786). Ontario: Woodside Bible Fellowship.



